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könyvkereskedése) méltóztassanak beküldeni, hol a 

pontos szétküldésről gondoskodva van. 

A „K. Közlöny szerkesztősége. 

Az erdélyi felirat s a külön- 
vélemények. 

A jelen „erdélyi országgyülés" többsé- 
gének ő Felségébez intézett legalázatosabb 
felirata szemben az önmagával is meghason- 
lott minoritás különvéleményeivel nem csak 
azon – különben legdöntőöbb — indoknál fogva 
áll összehasonlithatlan fölényben, mert tul- 
nyomó többség szavazta meg; hanem 
mert egyszersmind föltétlenül megfelel a le- 
gitim jogelmélet igényeinek, s oly szabatos 
indokolás és logicai következtetés fokozatain 
emelkedik a corollariumig, hogy az ellen 

lyek, mint a szászok és románok részéről a bevehető kifogást tenni nem lehet. 
Ellenben a különvélemények nemcsak, 

hogy roppant kisebbségben maradtak; 
hanem ezen felül még erkölcsi értéküket nagy 
mértékben devalvaló azon gyengéjük van, 
hogy a legitim jogelmélettől idegen téren 
állanak, s nemcsak külön-külön egymással, 
hanem egyenként önmagukkal is ellentmon- 
dásba jönek. ! 

A felirat tartalma — lehetőleg dióhéjba 
szoritva — ez: Minthogy az 1848. T fcz 
Erdély és Magyarország egyesüléséről a tör- 
vényesség minden kellékeivel bir, söt 1848- 
ban már gyakorlati valósulást is nyert, s 
minthogy ennélfogva azt módositni sem egy 
külön erdélyi, sem egy külön magyarországi 
országgyülés nem illetékes, tehát a mos- 
tani erdélyi országgyülés se lehet, törvény- 
szerü, s az unio részletes szabályozásába stb. 
kifogáson felülálló illetékességgel nem bo- 

a pozsoni 1848. VII. és kolozsvári 1848. 
I. és II. t.-cz. határozmányai szerint Erdély 
képviselőit és regalistáit legkegyelmesebben 
meghivni a törvényes közös országgyülésre 
Pestre, mert csak ott gyakorolhatják a tör- 
vényhozás jogát teljes törvényszerü illetékes- 
séggel ! 

Oly legitim confessio, oly correct jog- 
elmélet, oly egyszerüen természetes és tör- 
vényes kérés, a minőt csak valaha egy, a 
törvényesség s jogfolytonosság meghamisitat- 
lan fogalmának és a logica absolut szabályai- 
nak öszintén hódoló testület adhatott a ko- 
rona nyilt felhivására. 

Ellenben vizsgáljuk a különvéleményeket! 
Bátró Siaguna ő excja különvéleménye 

abból áll, hogy kéressék meg ő Felsé- 
ge, miszerint az 1863-diki (octroyált!) sze- 
beni országgyülésen készitett választási tör- 
vényezikket szentesitvén, annak alapján mél- 
tóztassék egy más erdélyi országgyülést össze- 
hivni, mely aztán revidealja az unio-törvény- 
czikket, mert - ugymond — a jelen ország- 
gyülés nem illetékes! 

Rannicher, szebeni követ ur, különvéle- 
ménye szerint pedig a jelenlegi erdélyi or- 
szággyülés szintén törvénytelen ugyan, de 
az unio feltételei mindazonáltal (!) ez 
országgyülésen közelebbről megállapitandók 
és előbb államszerződés által a két ország 0 t 

1 nyesnek, alkotmányszerünek és eldöntésre közt maradandólag kezesitendők! 
Bárki is első pillanatra átlátandja, hogy 

a mi a feliratnak a szavazatok nagy többsé- 
gén kivül oly magas erkölcsi meggyöző erőt 
kölcsönöz, a legitim jogelmélet, az illetékes- 
ség feltételei körüli szigoru lelkiismeretesség, 
mindkét különvéleménynél alárendelt — s pe- 
dig soha alá nem rendelhető – szempont. 
Egyik mint a másik oly factorral kész a 
törvényhozás jogát gyakoromi, oly téren ki- 
vánja nézetét érvényesitni, melyről elismeri, 
hogy nem törvényes, következöleg tehát nem 
is nyujthat törvényes biztositékot alkotásai 
maradandóságára nézve, 

Valóban igen fesztelen álláspont szem- 
ben historiai alkotmányunk és szentesitett 
törvényeinkkel, s magával a septemberi ma- 
nifestuomal is, mely határozottan „a legi- 
tim jog méltánylására utal mindenkit akár 
főpap, akár követ, akár államszolga, akár 
független honpolgár. 

Es mégis a két ellenvélemény közt sem- 
mi egység, semmi érintkezési pont, mely 
kölcsönös gyámolitás forrásául szolgálna. 

Csupán a kiindulásnál látszanak egyet- 
érteni annak közös elismerése által, hogy — 
az országgyülés nem törvényes. De ezzel 
nem annyira egymást, mint inkább magát a 

megbotránkozik, nem hökken vissza azon 
gondolattól, hogy most meg maga ajánlja 
ply törvény hozatalát, a melynél valóban fő, 
sőt legfőbb kellék : a törvényhozási il- 
letékesség maga merőben hiányoznék ? 
Igazán meg lenne e nyugodva R. ur, hogy 
nemes feladatát szerencsésen megoldotta, ha 

a mi képtelenség, s nem tekintve az el- 
ldenmondásokat, melyek „indokoló beszédéte 
jellemzik — inditványának elfogadására bir- 
atta volna a-gyüléstaeheteéges volnae, 
hogy csak ily ,maradandó kezességete kiván 
eszközölni a szász nemzet jogai- és szabad- 
ságaira nézve? kezességet, melyet nem ille- 

feliratot támogatják, mely éppen ezt emeli ki tékes törvényhozó hatalom nyujt? 
megdönthetlen érv gyanánt, s veszi szintén 
kiindulási pontul, minélfogva e pontnál mind 

a három párt felfogása teljes öszhangzás- 
ban áll. 

Anmnnál feltünöbb, hogy a felirat nyilt, 
egyenes elméletének irányától a különvéle- 
mények iránya nemcsak hogy általában eltér, 
banem külön-külön is megoszlanak; egyik 
jobbra, s a másik balra kanyarodik. 

A mit az egyik különvélemény jónak 
lát s formulázva kér, mint ég és föld, oly 
meszsze esik a másiktól, s végre is a mi 
előttünk áll, egész tisztelettel legyen mond- 
va – két absurdum. 

Maga Rannicher ur mondja indokoló be- 
szédében, hogy : „ugy a magyarok s széke- 

mostani országgyülés szorosan törvényesnek, 
alkotmányszerünek s eldöntésre jogositottnak 
„nem ismertetik el.4 Önmaga kiemeli és 
constatálja e tényt. S mégis, midőn indit- 
ványa formulázására kerül, egész komolyan 
ajánlja, ünnepélyesen kiköti, hogy e törvé- 
nyesnek, alkotmányszerünek , eldöntésre jo- 
gositottnak senki által el nem ismert 
gyülés vágjon belé a törvényhozás jogába 
épp oly zavartalan hivatás érzetével, épp oly 

illetékességi igénynyel, mintha éppen semmi 
jelentőséggel se birna azon inditványozó ur 
szerint „eigenthümliche Erscheinung4, misze- 
rint e gyülés törvénytelensége és illetékte- 
lensége iránt – minden legkisebb kivétel 
nélküli-teljes nézetegység nyilvánnlt. 

Mily roppant ellenmondás, mily szembe- 
szökő következetlenség , mily kézzelfogható- 

lag hamis jogelmélet! Merjük állitni, hogy 
csátkozhatik. Méltóztassék tehát ő Felsége ha ez megengedhető lenne, akkor menthet- 

lenül a jogfogalmak anarchiája felé eveznénk, 
a hol többé senki se tudná, hogy mi hát az 
igazi törvény, mi kötelező, és mi maradan- 
dó; mert államjogi és egyéb minden viszo- 
nyaink felett kétféle törvény állana, tör- 
vény, melyet illetékes és törvény, melyet 
nem-illetékes tényező alkotott, s ez képte- 
lenség ! 

Rannicher ur kétségbevonja egy törvé- 
nyes országgyülés által egyhangulag meg- 
szavazott, fölkent király által szentesitett, ki- 
rályi biztos által országgyülési nyilt ülésben 
kihirdetett törvényczikknek, (minő a kolozs- 
vári 1848-ki I. t.-cz. az egyesülésről) köte- 

lező erejét, s annak tárgyát nyilt kérdés 
gyanánt kivánja tekintetni a lehető legpará- 
nyibb ok miatt, mely nem is a törvényhozás 
föltételei körüli mulasztás, hanem kezelési 
hiány, s még ez is olyan, a melynek a gya- 
korlati foganatositás ténye után alig marad 

valami értelme. 
Itt tehát egész a pedanteriáig viszi a 

lelkiismeretességet, s a legparányibb, a leg- 
látszólagosabb gáncs elég arra, hogy a ne 
gatio terére álljon. 

De vajmi könnyü lelkiismerettel, s vaj- 
mi szembeszökö következetlenséggel válik 
hütlenné e serupulosus szempont iránt, mi 
dőn indokoló beszédét-nek corolláriumához 
jut, hogy tehát (1?1) ezen „szorosan törvé- 

jogosultnak se a magyarok és székelyek, se 
a szászok és románok által el-nemismert 
országgyülés" egész illetékességi igénynyel : 
nyuljon hozzá egy szorosan törvényes és el- 
döntésre jogositott országgyülés által hozott, 
koronás király által megerősitett, szentesitett 

törvényezikkhez, gyakorolja annak tárgyá- 
ban a törvényhozás jogát, formulázzon fel- 

tételeket, kössön „államszerződésté, : 
mely aztán maradandó kezességet 
: nyujtson ! öh i 

Hogyan? Rannicher ur, a ki az 1848-i 
I I t.-czikk egy külső kezelési hiánya miatt 

különvélemény ind 

Maga Rannicher ur ezen „indokoló be- 
szédébené oly szépen s igazán mondja, hogy 
tények általában bizonyitékai ugyan a ha- 
talomnak, de nem mindig bizonyitékai egy- 
szersmind a jognak !4 

Oly igazság, mely a R. ur által indit- 
ványozott „maradandó kezesség« maradandó- 
ságának határát is könnyen kitalálhatólag 
megszabja, mert mi lenne értéke egy oly 
országgyülés alkotásának, melyben minden 
pártárnyalat határozottan előre kijelenti, hogy 
maga a gyülés nem szorosan törvényes, al- 
kotmányszerü és eldöntésre jogositott? Kö- 
telező törvény, maradandó biztositék helyett 
mindössze egy puszta tény állana előttünk, a 
melyet hiába keresztelnénk el törvényhozási 
ténynek, s hiába követelnénk annak kötele- 
ző erőt; mert ennek ellenében bárki is a 
legelső alkalommal ugyan valójában döntő 

gáncsot hozhatna fel, a minőt az 1848-diki 
I. t.-ezikk ellenében senki sem tuda felhoz- 

ni, S mert a törvényhozási jogkör csak egy 
lehet, az, melynek határai a törvények ál- 

tal vannak körülszabva. 

Báró Siaguna ő excja különvéleménye 
szintoly hamis viszonyban áll a legitim jog- 
elmélet rogalmaval, s oly postulatumot foglal 

magában, mely tulajdonkép még tovább megy, 
midőn abban plane arról van szó, hogy ő 
Felségének a merőben octroyált 1863-diki 
tartományi gyülésen készitett választási „tör- 
vényczikk" szentesitése, s ennek alapján uj 
illegalis országgyülés összehivása ajánltassék 
ö Felségének, a ki az erdélyi országgyülést 
összehivó f. é. sept. 1-sőjén kelt k. kir. ren- 
deletében rendelni méltóztatott, hogy ,tekin- 
tettel kell lenni azon szoros kapcsolat iránt, 
a melyben Erdély a magyar koronához áll« ; 
ő Felségének, a ki a magyar országgyülést 
összehivó ugyancsak f. é. sept. 18-ról kelt 
k. kir. rendeletében azon „torró óhajtást« 
jelenti ki, hogy a „függő államjogi kérdések 
törvényes megoldáshoz jussanaké; ö Felségé- 
nek, a ki sept. 20-iki manifestumában tudtul 
adja, miképp oly módon akarja beváltani 
császári szavát, ,hogy ne kelljen az alaknak 
feláldozni a lényeget4, s félreérthetlenül int, 
hogy „nyilt a pálya, mely a legitim jog 
tekintetbevételével kölcsönös megértésre ve- 

zet. é 

Ez ellenvélemény tehát merő képtelen- 
ség, melynek elemezésébe bocsátkozni nem 
lenne se hasznos, se ildomos, se szükséges. 

Csupán azt emeljük ki, hogy — a mint 
a mondottakból eléggé kitünik — e külön- 
vélemény egyáltalában nem támogatja a má- 
sik különvéleményt, a melylyel csak annyi- 
ban áll rokonságban, a mennyiben szintoly 

meszsze áll a felirat correct törvényszerü 
alapeszméjétől, s a mennyiben szintugy be- 
vallja, hogy a jelen erdélyi országgyülés 
nem törvényes. 

Ellenben a feliratot támogatja a szász 
követek azon töredéke, mely, Bömches urral 
élén, a szász nemzet jogai és szabadságaira 
nézve a törvényes pesti közös országgyülé- 
sen kiván „maradandó kezességete nyerni. 

És támogatja a feliratot azon román 
pártárnyalat, mely Hosszu József urral s 
néhány román követtársával szintén a szoro- 
san törvényes uton, a közös törvényszerü 
országgyülésen látja nemzete érdekeinek meg- 

oldását biztosan elérhetőnek. 
Végül a legutolsó árnyalat, Maager és 

Lassel urak, maguk is nem találván correct- 
nek a Rannicher ur társai által aláirt 

kolását, nevüket nem ad- 
ták oda, s ez olyan ,„tüneménye, hogy ha 
nem is számitjuk határozottan a felirat javára, 
de hátrányára se számithatjuk. 

Az országgyülésen tehát tulajdonképp 

formulázott nézetekkel sem állha 

bat pártárnyalat (Zeyk, Siaguna, Rannicher, 
Bönchesz, Hosszu, Maager) nyilvánult, s ebből három a felirat mellett összpontosulva- tulnyomó többséget képez; a többi — roppant 
kisebbségben — külön-külön magában árván, s egymás irányában is határozott ellentmon- dásban áll, mintegy tanuságul, hogy a leg- tin szempont egyesit és erőt ád, azon kivül pedig nincs egyesség és hatalom. 

almágyi Sándoroa- 

Lapszemle. ' a 
A „Wiener Abendpostt ö Felsége Pesten 

mulatásáról irja: tCsászár ő Felsége tegnap budai 
látogatásából legmagasb fő- és székvárosába vissza- 
fért. A legmagasb látogatást minden oldalról kitünő 
értelembeni politikai eseménynek tekintették ; szel- 
lemi eredményét méltán minden tekintetben fontos 
és következménydúsnak jelölék. Valóban nem kelle 
a történet lapjait felütni, hogy a magyar ország- 
gyülésnek az Uralkodó általi megnyitásában, sze- 
mélyes kezdeményezésében épp oly rendkivüli, mint 
jelentőségteljes tényt ismerjtink fel. 

9Bizalommal jöttem önök közé, — fokozott 
bizalommal távozom önöktőlt — ezek valának a 
búcsuszavak, miket ő Felsége a testvérvárosok 
lakóihoz, a magyar néphez mondott. Bizalom, me- 
lyet a népnek tiszteletteljes bizalma ébresztett, mely a 
megforditva a népbizalom fölelevenitésére s meg- 
erősítésére teremtő erővel hatott vissza. A viszonyok 
ezen kölcsönös hatásában, ezen szellemi egyesség- 
ben az Uralkodó nézetei s érzelmei, s azok közt, 
melyek a magyar népen, annak összességében ezen 
perezben uralkodnak, — fekszik ama remények 
teljesülésének biztositéka, melyek Császár és Király 
ő Felsége személyes jelenlétéhez füzödnek. Az 
Uralkodó legnagyobb erényedl magasztalják, ha 
korávak s népének öntudatát magába fölvevé, ha 
magasztos példával megy elől az eszmék pályáján 
melyet allámanak Történoti és politikai Kifejlé se 
előszabott; monarchiai államban nem kisebb értékü 
dolog, ha egy egész nép szabad önelhatározásában 
Uralkodója kezdeményezését követi s azon nagy 
iránynak enged, mely tőle indult ki, s mely az ö 
személyiségében találja alapját. 

»8 ez, mint reméljük, lesz császár ő Felsége 
utazásának eredménye. Az utolsó korlátokat is el- 
távolitá az, melyeket a dolgok sajnálatos kifejlése 
Fejedelem és nép közt huzott; a királyi kegyelem 
és alattvalói hűség régi történeti viszonyát az ismét 
tisztán s valódi mivoltában helyreállitotta. Semmi 
borus emlékezet nem nyomul előtérbe, semmi ke- 
serüt érzet nem uralkodik azon feladatok szemléle- 
tén, melyek megoldatásra várnak. Bármily nehéz 
legyen e megoldás, az állami munka előföltétele : 
a szabad nyilt békülékeny érzület, melylyel az 
foganatba veendő, — remélhetőleg minden időre 
meg van nyerve. A kir. trónbeszéd bölcsesége és k 
szilárdsága egyrészt, azon érzelmek másrészt, me-- 
lyek a magyar népet e perezben oly mélyen s 
elevenen elragadták, mint valaha azelőtt : nekünk 
s nem egyedül nekünk becses biztositékok arra 
nézve, hogy a monarchia legfontosabb belkérdése, 
Magyarország viszonyainak az öszbirodalomhoz 
kérdése, az igazságos áldásdús befojeztetéshez ha- 
tározottan közelebb jutott. 

„Császár ő Felsége nyári fátogat: té 

az egyetértés csiráját, utolsó jelenléte kifejlésre 
kész bimbóra érlelé; vajha ne legyen távol az id 
melyben az óhajtott gyümölcsöt állandó tul 
nak mondhatandjuk. * k 

A ,Debattet a magyar ors 
nek beköszöntő beszédeiről azt a 
azok magukon hordják ugyan azon fent 
lat bélyegét, mely az utolsó 
fővárosban mindenek fölött 

sőségen keresztül mélyen 
mely jelenleg a közvélem, 
lelkesíti. Ámde ezen hangula 
alelnök gr. Andrássy beszé 

éles kifejezését, valódi a 
értelmében. Gr. Andrássyt a 
emelé mostani helyére; az által 

getelten, s e nézetek nyilván a ki 
jának észrevehető körvonásait ta 
Andrásgy a legfőbb sze: 
keinek, a birodalom érde 
kinti át a helyzetet, ezt ajánl 
nem csak annak megörzése vé 



nál fogva Magyarországé, hanem ujnak alkotása 
végett, ujnak, mely megmutassa, miszerint Magyar- 
ország joga a birodalom érdekével azonos, mely 

széles keretében a szabadságot s alkotmányosságot 

a birodalom mindkét felében egyformán felöleli, 
ugy az Uralkodó jogai mint a birodalom érdekeire 
nézve a szükséges biztositékokat egyformán nyojtja, 
s mely csak akkor lesz életképes, ha a „birodalom 
összes népeinek szabad beleegyezését" megnyeri. 

ar. Andrássy beszéde a legmeszszebb körökbe el 
fog a nyugati országokban hatni. Gyöngéd érzelmü 
tekintetbevevés minden Lajthán inneni becsületes 

aggódoskodásra s elhangoltságokra fekszik gróf 

Andrássynak azon intelmében : ,hogy Magyarország 
javaslatainak végérvényességéhez a közös Uralkodó 

beleegyezésén kivül a birodalom összes népeinek 
beleegyezése is szükséges.4 Ezen nyilatkozat nyil- 
ván tanusitja ama jóakaratu szándékot : csillapitani, 

bizalmat ébreszteni. Ezen intelemhez csatolja grót 

Andrássy azon hazafias óhajtást: „vajba a biroda- 
lom másik fele a maga érdekét s feladatát helye 
sen fogja fel, mely nem abban áll: Magyarorszá- 
got meghóditani, hanem annak segélyével azon 
állást visszanyerni, mely a közös Uralkodót s köz- 

birodalmat az európai hatalmak tanácsában méltán 

megilleti.4 Vajha ezen hazafias óhajt a nyugati 
országokban a hazafiak mind méltányolnák ! 

A ,„Fremdenbl." is nagy megelégedéssel nyi- 
latkozik gr. Andrássy beszédéről, s kijelenti, mi- 

szerint a benyomás, melyet a magyar képviselők 
egész eddigi eljárása tesz, batározottan kedvezőnek 
s a legjobb reményekkel biztatónak mondható, 

Országgyűlési tudósitás. 
Dózsa Elek (dec. 5-ikén tartott országgyü- 

lésbeni) beszédének folytatása és vége. 

Legyen szabad továbbá kérdenem, hogy a mi- 

dőn sem az idézett 9 dik, sem az abban értelmezett 
approbatalis 12-ik törvényezikk, nem rendeli a tör- 
vény eredetijének depositioját sub periculo nul- 
litatis vagy is ugy, hogy a nem deponált tör- 
vény megsemmisültnek tartassék; és a midőn tör 

vényeink ezt nem is rendelhették volna a nélkül, 

hogy a depositiot eszközlő kormány kezébe, a tör- 
vénynek deponálása elmulasztásávali megsemmisité 
sét végrehajtható hatalmat ne adjanak; és a mi- 
dőn végre a tisztelt követ uraknak is lehet tudo- 
másgok arról, hogy a kérdés alatti példány, a ma- 

gyar ministerium levéltárával együtt elszállittathatott, 

s ha abban most nem találtatnék, oltévedettnek s 
még a forradalmi zavarok között elveszettnek, sőt 
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den lakósok közötti jogegyenlőség s az ezen §. alap- 

ján léptetve életbe, jelenleg is fennáll, miként tör- 

gó unio létezését, ugyanazon törvényezikk érvény- 

telensége mesterkélt mutogatásával ostromolják. 

azon §-a az unióra nézve érvénytelen, s a jogegyen- 

lőségre nézve pedig érvényes ? A törvény értelme- 
zésébeni ilyetén következetlenség jellemzésére, még 

szót sem találhatni. 

6) Végre, vonatkozólag azon állitásomra, hogy 
én mindenekfelett az uniót bevégzett ténynek, nem 

aonyira ezen törvényczikk törvényességénél fogva, 

mint annak végrehajtásánál fogva állitom, még azon 

ellenvetés is tétetett, bogy az által a szönyegen le- 

vő törvénycziak nem usu roboráltathatott. Ezen el- 

lenvetés ereje fökép azon állitásban sarkallik, hogy 

a közös országgyülésre vonatkozó törvény, csak a 

palatiaus által szentesittetett, már pedig a magyar 

közjog szerint: törvény-szentesitési hatalommal a 

megkoronázott királyon kivül senki sem birhat, s 

annálfogva azon törvény, mivel szentesitése a kirá- 
lyi hatalmon kivül történt, vagy is oly felhatalma- 

zással, melyre a magyar király feljogositva nem 

volt, annak eredménye, s maga a gyülés is érvény- 

telen, és az azon országgyüléseni megjelenés olyan- 

nak tekintendő, mintha meg sem történt volna szó 
val az unio törvénye nem volt „usu roborálva.* 

Erre mielőtt felelnék, megjegyzem, mikép azon 

iskolába tartozom, s azon iskolába neveltem bazám 

jövendő remény eit - a jogászokat is, - mely azt 
vallja és tanitja, hogy a felségi jogok a szent ko- 

rona jogai, és a szent koronának a király fejére té- 
tele által szállittatnak a királyra, és a király 

csak annyiba gyakoroltatnak, a mennyiben ezen át- 

szállitás megtörtént. Aunálfogva oly jog, a király 

által érvényesen, - vagy annak nevében kormánya 

által nem gyakoroltathatik, mi 

királyra átszállitott jogok közé: Én ezen iskolának 
vagyok tanitványa, s nem tartok azokkal, 

mondják, hogy minden fejedelmi jog vele született 

jog, és mit a fejedelemnek tetszik belőlo ajándé- 

kozni, az, mint kegyelem-adománya tekintendő. Én 
a juris prudentia ezen uj iskolájáboz nem tartozom; 

én a régi iskolának vagyok követője, s igen örven- 

az unio ellen támasztott reactio szelleméből követ 
keztethetőleg, elsikkasztottnak is tartathatik. nem 

ló állitás, hogy mivel a kérdéselt törvényezikk a ki- 

jelölt levéltárakban nem találtatik a királyi aláirás 

sal hitelesitett példánya se mutattatik elő, azt többé 
már nem lehetne törvénynek tartani, mindamellett 
is, hogy Urunk Királyunk által revisiónk alá ter- 
jesztetett ? 

Ha most, a midőn a tények hatalmával fel- 
függesztett jogaink visszakövetelése napirendre ju- 

tott, s azokat megalapitott törvényeink revisioja kü- 
szöbén állunk, csak azon alapszerződéseink s tör- 
vényeink ismertetnének el érvényeseknek, melyek 
nek eredetije hiteles helyeinken megtalálhatók, vagy 

illető királyaink s fejedelmeiuk sajátkezü aláirásá- 
val hitelesitett másolatokban előmutathatók: annyi 
szenvedés, annyi kitartás után, valóban kétségbe- 
esetten nézhetnénk szembe jövendőönkkel. Mert hi- 
szen, ki az, a ki nem tudná, hogy aranybullánk, ré- 
gi királyunk Decretumai, Verbőczink hármas köny- 

ve, Approbata és Compillata Constitutiónk eredeti 
sanctionált példányai, emberi emlékezetet felülmuló 
idők óta nem léteznek; és még a szász nemzeti 
Andreanum privilegium is, csak egyébiránt hiteles 
confirmationale transumtumokban maradott fenn, me- 

lenkező törvénnyel el sem törölt törvényekben gyö- 

kerező, s egy csakis felfüggesztve volt jognak föl- 
lyek közfüil a legrégibb az, mely Róbert Károly ál- 

tat adatott ki. Igy volt ez s igy van ez, más, élte 

s alkotmánya védelmében több századokon át vér 
zett nemzetünknél, szerencsésebb nemzeteknél is. 

Méltóztatnak ugyanis például tudni, hogy Anglia 
Miagna Carthájának eltévedett eredetije az én ifjn- 
ságom, sőt talán már csaknem tanárságom ideje 
alatt találtatott meg, egy csizmadia vagy szabó vá- 

olt M 
szabadságát, m ynek eredeti oklevelét nem tudta 
előmutatni, jogtalan élvezte-e ? és ha hivatkozott reá, 
nem törvényre hivatkozott-e ? 
A fölfejtettek által a szóban forgó ellenvetés 

meg lévén bitem szerint döntve, és a kérdés alatti 
törvényezikk érvényessége ellen tett kifogások is 
egyenkint megczáfolva lévén, még csak azt kérdem, 
hogy midőn az unio törvény ellen ezen ellenvetések 

ek, s azok alapján az unio nem létesültnek ál- 
Hittatik, méltóztassanak az ellenvetést tevők felelni 
azon kérdésemre, hogy ugyanazon s nem több kel- 

eeske lévén sllátva, azon r ban kelt törvény- 

törvényeket i merőben érvényteleneknek ; s még 
különösebben kérdem, hogy midőn ezen törvény- 
mikk kezdő §-ában van legelébb kimondva, a min- 

dek, ha olyakkal találkozom, kik merészelnek fe- 

jedelmi tényt is, vagyis alkotmányos értelemben vé- 

ve, a fejedelem tanácsosai által, annak nevében el- 

követett törvényellenes tényeket kérdés alá vonni. 
De midőn azok részéről emeltetik ilyetén ellenve- 

tés, kik az általam kegyelt alkotmányos oppositio- 

nalis jellemmel nem dicsekedhetnek, olyankor az 

ily ellenvetésnek sulya merőben elenyészik, és e 

de képtelenséggel határos volna-e azon előttünk áll kényesnek neveztetni szokott tárgyról többet szóani 
nem is kivánok. 

Egyébiránt ezen kérdésnek a magyar jogtan 

szerint kelletvén megitéltetni, bátor vagyok emlé- 

keztetni a tisztelt gyülést, hogy itt egy palatinus té- 

nyéről lévén szó, ez a kérdés a magyar ösi jogtan 

szerint, vajjon a palatinusnak ily ténye lebet-e tör- 

ténik az, hogy ezen jogegyenlőséget, nem létezőnek 
nem nyilvánitják; akkor, a mikor a kérdésben for- 

mint történelmi adatot ismerjük, mint törvényt pe- 

dig tisztelni akkor fogjuk, miután azt a közös hon- 

gyülés törvénytárunkba iktatandja. 
Felelnem kellene még Medgyes városa tisztelt 

követének némely többnyire a fenebbiek által már 
megczáfolt állitásaira; miután azonban tisztelt ba- 

Avagy lehet e ugyanazon törvénynek kezdő ugyan- 

által 

nem tartozik a 

kik azt 

elképzelvén, 

gazdagság hazája, földi boldogság ta- 

rátom az unionak mind jogosultságát, 
ségességét s kivánatos voltát oly melegen tolmá 

csolta, ezen nyilatkozatait örömmel üdvözölte, be- 

széde egyéb részeinek czáfolatába ereszkedni szük- 
ség feletinek tartom, és bocsánatot kérve s remél- 
ve is azért, hogy a tisztelt gyülést előadásommal 
oly hosszasan fárasztám, azon kéréssel végzem be 
beszédemet, hogy midőn ezen gyülés folytában 

nemcsak a kérdésben forgó törvény alapjáni uniot, 

mely szerencsétlen kis hazánkra nézve életkérdés, 
hanem mindenek felett azon uniot is helyre kell 
állitanunk, mely alkotmányunk sarkköve, azon szel- 

lemi uoioval egyetemben, mely a mig hazánk min- 
den lakosait nemzet-, nyelv- és valláskü' önbség nél- 

kül, testvériesen össze nem tartja, még együtt él- 

hetésünk s fenállhátásunk is veszélyeztetve van; 

igyekeznünk kell tanácskozásunk folytában teendő 
nyilatkozatainkban oda munkálni, hogy a kibékü. 

lés, s kiegyezkedés utja kiegyenlitetvén, a közös 

hongyülésen megjelenve, mielőbb tettel tanusithas- 

suk, hogy jelen eljárásunknak czélja nem a jog- 

egyenlőség viszonosságának ingadozóvá tétele, ha- 
nem csakis a volt, hogy egy itt csakis illetéktele 

nül kiállitbató biztositó levél helyett nekiek illeté- 

kes helyen hozandó törvényen, a jognak egyedül 

biztos és rendithetlen alapján nyugvó, s állandó 

biztositást eszközölhessünk. (Élénk tetszés.) 

Ezek után bizalmas kérésem még az is, az 

utánam szólandókhoz, hogy röviditsék nyilatkoza- 
taikat, nem követve példámat, s kitételeikben ön- 
megtagadással is kikerülve minden keseritést s in- 
gerlést, mert lehet a viaskodónak nemcsak a kard- 

nak kifent élével, de annak lapjával, durva vágás 

sal is egyaránt érzékenyen sérteni. A sértegetésektől 

pedig el kell magunkat szoktatni, mert veszekedéssel 

nem lebet a kiegyenlités s egyezés életkérdésü 

feladatának megoldásához kezdeni. (Éljenzések. 

Keleti fény és gazdagság. 

Üres czimtől ne sokat várjon olvasóm. De- 
válválni szándékozom azon csábeszméket, melyek 
hullámsorán földieim még mindig ringadoznak; el- 

elelsápitozván : Kelet a fényes 

nyája! 

Soha nagyobb hazugsággal nem ámitották az 

emberiséget. Inkább: Kelet a sötétség, sze- 
genyseg hazaja; az inség nyomoru ta- 
nyája. 

A józan ész sokkal többre becsüli a tömeges 
vagyonosságot s jóllétet, mint bárgyu egyeseknél 

összehalmozott kincseket, a jóllét eszközeit, elszi- 

getelten a tömegek róvására. Itt pedig emez utóbbi 

anomalia foglal helyet, ámbár itt sem oly tömeges 

vényes ? A jogtéren állva én azt állitom, hogy van 

nak számos ősi törvényeink, melyekben még a régi 

magyar királyok alatt ki volt mondva, hogy midőn 

a király az országon kivül van, annak jogait gya- 

korlója mint „alter ego"ja az ország nádor is- 
pánja, Oly hevesen, nem csak az osztrák biroda- rok az 

lomban, banem még Európának több jogtudósai ál- 

tal is azért támadtatott meg a pozsonyi 1848-ban 
tartott országgyülés, azért, hogy a nádort felruház- 
ta, – bár királyi szentesités mellett kelt törvény- 

ben — azon joggal, miszerint a király távollétében, 
királyi jogokat gyakorolhasson: mivel ezen kérdés- 
hez szólott idegen jogtudósok nem szerezték meg a 
magyar törvények azon ismeretét, mely nélkül ily 

kényes ké:désben tárgyavatottan itélni nem lehet, s 
igy nem tudták, hogy azon jog, melylyel az 1848- 

dik évi törvény a nádort felruházta, régi és soha el- 

elevenitése volt, még pedig királyi szentesités mel- 

lett, s ennélfogva mig az azt kimondó törvény, al- 

kotmányos törvényhozásunk utján el nem töröltetik, 

kétség feletti teljes érvényessége. (Helyeslés.) 

Már meg volt erősitve az erdélyi unioról szó- 

ló törvény, melybe a pozsonyi 3-ik czikk is felvé- 

az ok, mint nagy mérvü az eredmény. 

Voltért a zsidó nem ad semmit. De még én 

sem. Az a temérdek kincs hajdanában is oly va- 

lóság lehetett, mint valók a gyöngyszöllők, gyé- 
mántszilvák, rubinalmák, aranygolyók, ezüstlombá- 

„Ezeregyéjszaká"-ban; avagy az 
aranyesők, pávahintók, kagylóhajók stb. a mytho- 
logiában. Elmult korszakok álomtünetei. 

Én Mezopotomiában már láttam India ná- 
bobját (Nenuab el Hénd), ki az angoloknak hitvány 

évdijért eladta magát. Láttam öszvéren nyargaló 

rongyos bégeket. Láttam feslett papucsu török pá- 
pát. Láttam filléreiket fogaikhoz koczogtató basá 

kat. Láttam nehány aranyért bolonduló nagykeres 
kedöőket. Láttam portyászatból élő kurd és arab 

telett, sőt szentesitve is volt; s ennélfogva Erdély 

de jure már Magyarország része is volt, midőn a 

nádor a kolozsvári 2 ik czikket szentesitette királyi 
megbizásból, s annak alapján Erdélyt a közös gyü- 

lésre megbivta, s midőn a nádor ezt tette, tehelte 
azt nem esak azon törvény alapján, mely egy régi 

törvény értelmében a nádort ezen joggal felruház- 

ta; hanem a magyar királynak sajátkezü aláirása 
által bitelesitett felhatalmazó levele alapján is, mely. 

ben különösen és névszerint felhatalmaztatott a ná- 

dor. arra, hogy a szóban forgó 2.ik kolozsvári tör 
vényezikkot szentesitse, s hajtsa is végre. És ha 

szata nincsen ? Már pedig Keleten semmi kincses- 

ez igy nem történt volna is, nemde kérdhetném még 
azt is; hogy a midőn minden honpolgár az állam- 
ban jogositva van arra, hogy mindazon jogokat, me- 
lyekkel bir, felhatali azás utján képviselőjére átru- 
háztathassa : 

egyedül az, ki ezen felhatalmazási jogtól elrekesz- 

tessék, kivált, - midőn több törvényeink szólanak 
ilyetén királyi felhatalmazásokról; midőn a regia 
propositio még csak is törvényjavaslat, bogy arra 

mintha már törvény volna, hivatkozni nem lehet, vi- 
lágos. Mi tehát az octoberi diplomát jelenleg csak 

miért legyen az uralkodó fejedelem 

dentütt csak az elképpedt nyomor arczaival talál- 

lehet. 

főnököket. Csaknem mindenik Diogenessel elmond- 
mondhatja : Omnia mea mecum porto ! 

Hol az a kincses gazdagság, kérdem ? 
Nem kérdem. Láthatatlan az, örökkön örökké. 

Valamennyi ujjaimra egy egy országot számithatok 
itten, mely saját terheit nem birja, nincs mivel fö- 
dezze. 

Szegény országnak nincsenek gazdagai. S 
ha voltak, ebül gyült szerdéknek, ebül 

kellett elveszni. 

A mit itt a hatalmasok a tön egektől kizsa- 
roltak, másféle zsarrendszer által ki is szivárgott 

az országokból : hitvány fény és kéjüzési czikkek- 
ért, melyek mihelyt kikerü tek az európai ke- 

zekből, azonnal el is veszték értéküket. 

A kik mégis zsugorian gyüjtöttek, mindenkor 
találtak módot azok, kiket érdekelt, gyüjtelékük ki- 
csikarására. 

Vagy végleg, az elrejtett kincsek, eltüntek 

örök rejtekükbe. Kérdem : kincs e az, a minek lát- 

ségnek sincs látszata, tehát fénye. 
És igy itt, kincs és gazdagság chiméra. Min- 

kozhatni. Sehol valami mosolygó jele a jóllétnek. 
Hogyan is ? Mi hajt jövedelmet itten ? Vagy 

mi csoda eszközölhetne jóllétet ? 
A föld sem terményi, sem terméki, sem ter- 

melési jövedéke nem elegendő a bensö szükségle- 
tekre. Nem hogy még kiáradás által hajtana hasz- 
not. Miért nem ? Ez másutti elmélkedés tárgya 

Elég, hogy széles e világon nem biszek ri- 

mind szük- 

vóbb szegénységet találhatni, mint itten. A legszük- 
ségesebb eleség és ruházat is hiányzik. Megcsap- 
pant has, rongyon főt, szikár test a legközönsége- 
sebb látvány. Az epeteg arczok meg, éppen meg- 

: ejtik szivedet. 
Pedig nagyon csalatkozik, ki mnjbdent a zsar- 

kormány nyomásának, fosztogatásának, erőltetései- 

nek tulajdonitja. Hiszen a nem nyomottak éppen 
oly nyomorult szegények, mint azok, kik a nyomás 
ellen panaszkodnak. Közös fene a restség és 
ostobaság. Ebből kell megfejteni mindent. A 

kormány hibája nem a nyomásban, hanem az elha- 

nyagolásban rejlik. Testi és lelki képességek par- 
lagon hagyatnak, s az ember kevéssel él magasabb 
fokon a baromnál. 

Mégis e munkátlan nép körében ezredekre 
számitható, tökéletes here sereg élősködik. Úrtem 
azon csöcseléket, mely azzal ámitja a világot, hogy 

jámboran él, s ez által jogosultnak tartja ma- 
gát az alamizsnára, mely alamizsna körmeik közt 
aztán nevezetes mammonná gyarapszik. Még ma is 
ritkán talál e jámbor rablófaj fékezésre. Egyetlen 

fényes példáját tudok, mely mivel nem az „Ezer 

egyéjszak á" ból kerül, hanem valódi történet, 
méltó az elbeszélésre. 

1brahim, Egyiptom híres basája, pár évti- 
zed előtt uralkodik vala. 

Mintegy 500 jámbor dervis szállta meg a 
nagylelkü uralkodó udvarát; küldöttséget meneszt- 
vén hozzája, esedezendő, hogy a Kum városába 

(Persiába) utazandó szegény zarándokoknak, a szent 
Fátimeh sirjáboz, födözetet s utiköltséget ada- 
kozni méltóztatnék. A basa szinről, szinre látni ki- 
vánta öket. Szemle közben áhitatosan fölkiáltott : 

— Ohb heh rongyosak vagytok mindnyájan ti 
jámbor utazók. Tüstént szabóm jöjjön 

— Megelégszünk mi rongyainkkal oh ke- 
: gyelmes ! 

– Nem lehet. Te öltögető! mennyi idő alatt 

adhatsz e jámbor zarándokokra uj köntösöket ? 
— fFelséges uram ! a mely perezben paran- 

csolod, megvagyon az. 

- Ti pedig bű szolgáim, egy rongyot se 
hagyjatuk e jámborokon, mindenik uj légyen. 

— Ugy lészen Felséges ur, viszonzá az aga. 

Immár a jámborok serege semmiképen sem 
akart megválni megszokott rongyaitól. Ámde 
számukat valami hatszor meghaladó udvariőr szu. 
: ronyvillogatva inté őket a nagyur kegyelmének el- 

! 
fogadására. 

Meg kell lenni, mint a meghalásnak, egyszer. 

Siránkozva vetköztek, öltöztek a jámborok, Nem 

érdemlik öők - mondván - e nagy kitüntetéet. 
Azonban lehajolni, valamit kicserélgetni sem volt 
szabad. Mindjárt bű szolga markolá föl a levetett 

gunyát, s hordta a rögtönzött máglyára, 
Te aga ! mindeniknek eleséggel telt tarisz- 

nyát adsz, s megótalmazod őket, dicső Fátimeh 
sirjáig, kinek élete muzulmánok fénye. Állah ve- 
zéreljen titeket jámbor férfiak ! 

Immár égessétek meg a rongyokat. Hamvát 
tegyétek kincstáramba. 

A basa szabója ugy vélte, hogy nagy terü 
leende ama bamu, aprójától megrostálva, hét arab 
tevére, és valamennyi öltözetért egy ter ily hamu- 
val megelégedett volna. De nagyurakkal alkudni 
nem szokás. 

Több más uralkodó kisérlette a Vakf (pa- 
poncalapitvány ) okat megadóztatni. De ez nem 
ment oly könnyen, mint a dervisekkel. Vaskezek, 
tüzes pallósok örzik azokat. A kincsnek oda csak 

bejutnia lehet, kifelé nincs nyilás, mint az egér- 
fogóból. 

E nemü kelepezékben tehát és igen kevés 
magán marokban vész el, Kelet mesés gazdagsága, 
mely korántsem fénylik többé, sőt a legáthatolbat- 
lanabb gugaszokban rejlik. 

Ugy hiszem nem lesz fölösleges egy kis mér- 
leget áltitani föl a nemzetek pénzszámlási módjára : 

Az angol guinékben, a franczia livrék- 

ben, az olasz lirákban, a spanyol colonná- 

tokban, a német tallérokban, a muszka rub- 
lákban, Amerika dollárokban, a magyar fo- 

rintokban, a török piaszterekben számitja 

pénzét. Ez utóbbi a legkisebb számitoló pénznem. 
Valószinüleg ilyen arányban áll, vagy viszonylik 

az elszámlált nemzetek gazdagsága. 

Kiváltképen kiszemelheti az olvasó, hogy mi- 
dőön Keleten ezrekben, temérdek százezrekben 

beszélnek, nálunk még csak a százasok járják. 
Például: 1000 piaszter=100 forint. Ugy, hogy egy 
milliómos Nabobot, a törökhöz szegénységben leg- 

közelebb álló magyar nemzet fia még mindig fü- 
työrészve kifizethet. Például : a tiszai boldogult ná- 
bob, a füredi bd árából; vagy azon összegehkböl, 
miket grófi nemes bárátjával Hevesben elkorteske- 
dett vala stb. Dr. Oroszhegyi Jósa. 

Kül- és belfölt levelezés. 
vorda, dec. 19. 

E lap 146 dik számában M. Kookból Moga 
László a követválasztásról tett 137 dik sz. alatt álló 
tudósitásunknak azon ágát, melyben M. L. szolga- 
biróról volt szó, elértette, de azt légből meri- 
tett.nek, mesé-nek, gyanusitásnak, rág a- 
10 m-nak bélyegzi. Hogy az emlitett M. L. betük- 

ben nevére s magára ismert emlitett ur nekünk ez 
is elégtétel annyiban, hogy a kinek nevét mi sze-



vanyzégbel a világ piaczára, kitenni nem akartuk, ö 
maga bigyezté azt ki, s bár mosodásra föl nem 
szóli ottuk, azt eléidéző okból önként teszi. Tudja 

, meg M. L. ur, hogy mi sem légből meritett mesét, 
sem gyanusitást, sem rágalmat nem irtunk, hanem 

oly valót, mit eléhordott három tanu val szembe 
számos egyénekkel bármikor, és hol meg merjük 
mondapni, Hogy szép remény -be meri magát 

ringatni biszszük , hogy politik ai hitét nem 
dugyva terj eszti, az bebizonyult, 

mégis meggyőzöődve, hogy eddig elé politikai hitét 
de legyen 

csakis a mezőség ismeri, akkor, midőn Tisza 

Lászlóét a két Magyarhon. rl. 

Különfélék. 
„Tegnap előtt tartá első bűvészeti előadá- 

sát Becker tanár, ki kétségen kivül egyike a 
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sült dalt, megszokott szép tiszta hang-könnyüség s 
annyi finom lágysággal éneklé, hogy szeretnök e 
rontinját szinubázunk minden opera tagjának ujesz 
tendei ajándékba küldeni. Azt hiszszük értékesebb 
ajándékot nem hozbatna egyiknek sem az angyal 

ennél, Kocsis Irma k. asszony Alagának egy sike- 
rült népdalát mutatta be a közönség tetszése közt. 

Kocsis Irma kétségen kivül megérdemli a közönség 

kitüntetéseit, szorgalmas, hangja tetszetős, s beszá- 

mitva a kezdet nehézségeit, minden fellépte alkal- 
mával haladásáról győzi meg a közönséget. A nép 

dalokat ma ismételvie kellett. A Fehérvári M. és 
Kouti Fáni által énekelt párdal a műsorozat egyik 

legérdekesebb része volt. A többi tagok közremü- 

legkitünöbb szemfényvesztőknek. Mutatványai érde 
30 krt jövedelmezett, Azon nagy érdekeltség, mely- kesek, meglepők, s sokszor igazán csodálatra ra- 

gadják még azt is, 
már életében. Legtöbb tapsot aratott, midőn a kalit- 

ba zárt madarakat nagy ügyesen az órákkal cse- 

réli fel, továbbá a kristály óra, melynek mutatói 

parancsszóra engedelmeskednek , azt az órát ütve 

és jelölve meg, melyet a büvész mond. - A lát- 

hatatlan dobos, mely a légben függve legkisebb érin- 

tés nélkül azt az indulót kiséri, melyet a közönség 

óhajt. A kis gyerek delejezése ámbár sokszor látott 

ki egész legio büvészt látott 

ködéséről tér hiánya miatt nem szólhatunk. A tisz- 

ta jövedelem ha jól vagyunk értesülve, 40 frt volt. 

a* Szamosujvári levelezőnk többek között ir- 

ja, hogy ott e hó folytán a mükedvellők által ren- 

dezett előadás az alakuló nőegylet javára 145 frt 

lyel az oda való mükedvellők a kitüzött czél iránt 

vviseltetnek, elég magyarázatul szolgál levelezőnk 

magasztaló kifejezéseivel szemben, melyekkel a mü- 

kedvellőket halmozza el, kik az előadott két kis 

vigjátékot a hozzájok kötött várakozáson felül si- 

mutatvány, de mégis clég érdekes, hogy megbá- : 

mulja a néző benne a természet csodás játékát. 

Végre az ördög vizmedenezéje, melyben ritka ügyes- 

séggel teremt elő egy csomó élő s teljesen kinött 
ruczát, melyek rettentö lármával törnek elő a viz- 

ből. E végjelenetek után zajos tapsok s kibivá- 

kerülten adták elő. Levelezőnk majd mindenik sze- 

replőnek juttat egy-egy ügyes bokot, de ha jól vesz- 

szük ki a sorok mögöl, a dicsőség oroszlán része 

Placsintár Dávidné, dr. Gajzágóné, Turcsa Margit, 

Amberger Minkát illeti. 

nagy buzgalommal játsztak, a közönség elismerö 

tetszés nyilatkozatai között. A rendezőt, ügyvéd Voith 
Miklóst talán legtöbb érdem illeti, mind a kit a tár- 

sulat összekötő lelkének tekinthetni. Önzéstelen ál- 

dozatkészséggel fáradozik, hogy mentől több sikert, 

sokba részesült Becker. Ködfátyol képei is igen 

csinosak, a gromatropokon jóizüket nevetett a rop- 

pant nagy számmal összegyült közönség. Legvégül 
a Császár és fenséges neje arczképei tüntek elő, 
melyeket a közönség kitörő lelkesedett tapsokkal 
fogadott. Mint tudjuk, Becker még csak egy elő- 
adást tart, mely az előzményből itélve, bizonyosan 

látogatott lesz. 

,", Van két keserves időszaka az ujdondá- 
szoknak, s ezek közül az egyik a karácson utáni 

hét, midőn négy napig arra van kárhoztatva, hogy 
régen elmult eseményeket registráljon, tudva levő 
dolgokat beszéljen el uj váriatiokban; mert hisz a 
posta semmi ujat nem hoz, azon egyszerü okból, 
mert a kiadók és szerkesztők buzgalma sem innen, 
sem túl a Lajthán nem terjed odáig még, hogy ka- 

rácson első napján is lappal kedveskedjenek az ol- 
vasó közönségnek. Valóságos böjti napok ezek leg- 

kivált az ujságfalok azon nemének, kik a kávé- 
házakba magok alá szokták összehalmozni a fris- 

lapokat, ugy, hogy az ember praenumerálni 

kénytelen reá, ha azt akarja, hogy vagy egybe 

betekinthessen még azon a nap. Na, de ha a posta 

semmit se hozott, tekintsünk szét a helybeli ese- 

ményeken. 

,* Azon örömnapot, melyen ö Felsége kö- 

veteinket a pesti országgyülésre meg fogja hivni, 

a helybeli ifjuság a szinházban fényes tánczestély- 

lyel óhajtja megülni. Az egész parterre helyiséget 

fel fogják emelni egy vonalra a szinpaddal, s igy 

ez ideig a legnagyobb táncz helyiséget fogja nyerni 

benne az ifjuság. 

„*, Az ifjuság nagyszerü fáklyás zenét fog 

rendezni az unionak tettleges életbeléptetése alkal- 
mával. Az adakozások már folynak, hogy mentől 

fényesebb lehessen. 

*, A mai lapunkkal küldjük szét „A divat 
czimű szépirodalmi és divatlapra a kiadó előfizeté- 
si felhivását. A mutatványszámot alkalmunk lévén 

láthatui, meggyöződtünk, bogy e lapok ügyes és jó- 

nevü szerkesztője rövid idő alatt a legolvasottabb 

lappá fogja tenni. Nőink kezébe alig fordult meg 
eddig tartalmasabb, jobban berendezett Divat köz- 

löny mint ez. Egész évre terjedő minta rajzán ki- 

vül hoz egy szinezelt divat képet, s körülbelél 20 

szöveg nyomott himzés, varrás, kötés, fej-ék, fésü- 

lés, s a többi mintákkal. Mellékletképpen egy iven 

szépirodalmi dolgozatokat hoz, jobbnevü iróinktól. 

Elöfizetési ára egy egész évre csak 4 frt, oly me- 

sés olcsó ár, hogy csudálja az ember, miként lehet 
kiállitani ily tartalmas, s költséges lapot 4 frtért ? 

*, A Koos Ferencz által rendezett jóté- 
kony czélu hangverseny fájdalom minden remény- 

ségen felül gyöngén ütött ki jövedelem tekinteté 

ben. Szégyeneltük, hogy közönségünk, ki nem csak 

minden szép, de minden nemes czélt is oly buzga- 
lommal szokott felkarolni, a szomszéd bukuresti test- 

véremk irányában nagyobb részvétet nem mutatott. 

Szerencsénk, hogy a bukuresti magyarság nem in- 

nét itéli meg irántuki figyelmünket, bisz melegebb 
jeleit is adtuk már testvéri szeretetünknek, midőn 

egyházak s lskolák felállitásában elismert szép se- 

gélyt nyujtottunk. Mentségül szolgálhat az egymás- 
utáni két bérlet szünet. A mi magát az előadást il- 

leti, szép sikerrel folyt le. Koos Ferencz csinos al- 
kalmi felolvasást tartott, jsmertetve benne a Duna- 
fejedelemségben lakó magyarság szétszórt történeti 
emlékeit. Réthy Lajos „Az öreg szolga" czimt köl 
teményt szavalta, méltóan a szép költeményhez. A 
szinház tagjai közül legelső helyen Fehérvári Mari 
k. asszonyt emlitjük meg, ki a Káldi Gyula kar- 
mester által szerzett „Változatok a velenczei carne- 

val felette czimü hatásos s nagy tetszésben része- 

mentől nagyobb eredményeket mutathassanak fel a 
szamosujvári mükedvellők. 

, (Az ,éljenő magyarázata.) Az „Ost. D. 
Postt egyik munkatársa (Klapp Mihály) következő- 
leg ir Pestről a magyar ,éljen" röl: Az éljen"-ek- 

kRel különben ugy vagyunk, mint a táviratokkal. A 

légben röpködnek, s körülvesznek bennünket éjjel 

és nappal. Mire képes a magyar lelkesedés, azt 

csak most látjuk igazán. Az „éljenő olyan gyuanyag, 

melyet ha belédobnak egy gyülekezetbe, rögtön lán- 

gol az egész, s roppant gyorsasággal futja végig a 

sorokat, magával ragadva nagyot és kicsinyt. Mi 

egy német „bravot vagy „hoch !4 a magyar ,éljen"- 

hez képest ? Semmi, mondom, hogy semmi. Ezt al- 

kalmam volt tapasztalni a mult héten. Nagy tömeg 

között egy ilyen „éljen*-t hallani, körülbelül ugy 

haogzik, mint hangozhattak egykor a hunnok csa- 
ta kiáltásai. Vad és féktelen; mindig rendkivüli és 
heves hangulatot jelent, s jobban magával ragad, 
miout a cultura „hoch" ja. 

a" A ,„V. Ujság" Erdély egyik elhunyt ki- 

tünő capacitása Torma Józsefnek elég sikerült 

arczképét hozza. A kik ismertük Belső-Szolnoknak 
e kedves és kedélyes képviselőjét, jól esett ez 

arczképpel találkozva visszaemlékezni e fáradhatlan, 

e tiszta nemes jellemű fiára hazánknak, kinek—hála 

az égnek— éppen oly méltó utódja maradt fia, Tor- 

ma Károlyban. 

Karácson első napján egy szomoru ese- 

ménynek volt a búzautcza tanuja. Ugyanis egy fia- 
tul asztaloslegény délelőtt 10 óra tájban megláto- 
gatá kedvesét, kit nem sokára el akart venni, s e 

végett már lépéseket is tett szülővárosában, irván 

keresztlevele után. A leány kételkedve az ifju ez 
állitásán, szóvita keletkezett közöttük, melynek sze- 

rencsétlen kimenetele az lett, hogy a fiu felkapva 
a zz agsztalról egy kést, egészen nyeléig mélyeszté 

keblébe. Ekkor kirántva a véres kést sebéből, el- 

veté azt magától, s kiindult a szobából, mire azon- 

ban az udvarra ért, összerogyott. A szerencsétlent 

azonnal orvosi felügyelet alá adták s korházba vit- 

ték, életéhez azonban kevés remény, miután a kés 

nemes részeket talált, s a vérvesztés nagy volt. 

„*. A napokban egy szomoruan érdekes eset 

adta elő magát városunkban. Az ünnepek folytán 
egy este a nagy-malom mellett a jégre vetve egy 
egészen összemarczongolt gyermeket találtak, mely 

alig lehetett egy napnál idősebb. A talált hullát a 
kórházba vitték, hová nemsokára egy papir skatu- 

lya is került, melyben a gyermek volt kitéve. A 

talált skatulyán a rendőrség egy czimet talált, mely 

N. Szebenbe volt utasitva A czim tulajdonosa ma 
már városunkban lakván, természetesen a rendőr- 

ség legelőször töle kért felvilágositást, ki teljesen 
meglepetve e váratlan s szinte megfoghatlan eseten 
csak annyit tudott mondani, hogy a kérdéses papir- 
dobozt Szebenben léte alkalmával csakugyan Ko- 

lozsvárról kapta jóval ezelött ruhanemüekkel, hon- 
nét Kolozsvárra költözte alkalmával az üres papir- 
dobozt visszahozta magával, s egy jóesmerősénél 
hagyta. A további kutatást az uj nyomra téritette 

tehát a rendőrség, az emlitett háznál tettek kérde- 
zősködéseket, s természetesen legelöször arról, 

hogy a papir dobozt ismerik-e ? melyre igen felele- 
tet nyerve, a büntény azonnal kiderült. Emlékeztek 
ugyanis, hogy a háznál levő nöcselédek egyike 
néhány nappal ezelőtt beteg volt. A kérdéses leány 

azonnal elfogatván, orvosi hiteles vélemény szerint 
pár nap előtt szülnie kellett, melyet egyelején ta- 
gadott, később azonban bevallá. Az ujszülött — a 
leány állitása szerint —– halva jövén a világra, igye- 
kezett azt elrejteni, feltette a tyúkketreczbe, honnét 
le került az udvarra a disznók elé, melyek össze- 

marczangolák. Ezt az anya észrevevén, a kérdéses 

A férfi szereplők szintén 

papir dobozba tette, melyet a gazdája szobájából ho- 
zott le; s azzal együtt tette ki a jégre. Az udvarban 
egy férfi cseléd állitása szerint az anya szándéko- 

san vetette a disznok elé gyermekét, hogy azok 

felfalják szégyene szomoru bizonyitványát. E tanu, 
— mely a körülményekből itélve a gyermek atyja — 

szintén elfogatott a bünös hallgatásért. Rendőrsé- 
günkre nézve mindenesetre érdem, hogy a bünöst 

oly rövid idő alatt fölfedezé, mit leginkább a gyors 

eljárásnak köszönhetni. 

- A bukuresti ref. magyar egyházra tett 
kegyes adakozások kimutatása : Cr. 2 frt, gr. Mikó 

Inre 5 arany, b. Kemény György 2 frt, gróf Kun 

Gothárd 5 frt, b. Nopcsa Ferencz 5 frt, Macokási 

Péter 2 frt, Fehér Márton 2 frt, Jakab 1 frt, báró 

Horvát Albert 5 frt, Borbát Lászlóné 5 frt, dr. Hincz 
György 2 frt, Stampa 10 frt, Tauffer Károly 1 frt, 

Tauffer Ferencz 2 frt, Dallos 50 kr, dr. Fischer 

Lajos 2 frt, Tauffer József 1 frt, más adott 1 frt, 

özvegy Balla Istvánné 6 frt, b. Bánfi Dániel 2 frt, 
egy valaki 1 frt, Gámán Jánosné 2 frt, t, Bene 

József 1 frt. Macskási Sámuel 2 frt, Pataki István 
1 fat, Papp József 5 frt, Szentpéteri János 2 frt, 
Nagy Dániel 3 frt, Pataki Krisztina 5 frt, Bányai 

Pál 1 frt, Balog Károly 5 frt, Akademia a nem- 

zeti szinházban 43 frt, Dózsa Elek 10 frt, Simon 
Elek 5 frt, Pétsi László 2 frtos tallér, Szabó Sá 
muel 1 frt, B. 1 frt, egy barátikar 7 frt, összesen 
151 frt 50 kr, 5 arany és egy tallér. 

Legyen Istennek áldása a kegyes adakozókon. 

Kolozsvártt, dec. 24. Koos Ferencz. *) 

Politikai hirek. 
Angolország. London, dec. 20 A sajtó 

Johnson elnöki izenetének mérsékelt és békülé- 
keny haogjával általában véve megelégedettnek nyi- 

latkozik, melynek világa mellett véve szemügyre, 

a feniek amerikai mozgalmai is csak farsangi bo- 

hóskodásnak tetszenek, minélfogva a „Times 
ki is mondja : miszerint Jobnson elnököt nem illet- 

heti a felelősség oly dolgokért, a melyeket egy 

szabad ország törvényei szerint nem gátolhat, épp 

ugy, a mint nem lehetne őt felelőssé tenni oly dol- 
dokért, a melyeket meggátolhatna ugyan, de a me- 
lyek ellen még most elhamarkodás volna fellépni. 

„Nem kivánunk hasonló elnézést – ugymond — 
nincs is reá szükségünk arra vonatkozólag, a mi- 

ben netalán hibáztunk : csupán annak elismerését 
kivánjuk , hogy a tisztességes semlegességről táplált 

saját felfogásunk szerint alkalmaztuk eljárásunkat. 

Hogy a ,„Daily News4, „Start és „Spectator" na- 
gyon meg vannak vele elégedve, azt felesleges 

meg ia emliteni. A „Satnrday Raview igy fejezi 

be idevonatkozó czikkét : Nemzetek is lehetnek ab- 
ban az állapotban, mint egyes emberek. Buttler 
püspök azt hitte, hogy lehetséges, miszerint egy 
egész nemzet egy lábig megbolondulhat. Mi örömest 

hiszszük, hogy egy nagy nemzet képes igazságos 
és mérsékelt lenni. 

Franoziaország. A „Revue des Deux Mon- 
des" legujabb havi füzete Austria belügyeivel is 
foglalkozik. Közöljük illető czikke kivonatát. 

„A Bécsben a sept. patens által kezdeménye- 

zett politika hű marad irányához, s ugy látszik, 
hogy folytonosan mindinkább megérdemli a szabad- 
elvű szellemek bizalmát. E politika a birodalom 
legnagyobb részeiben : Magyarországon, Galiczia- 

ban, Csehországban nyilvánosan kedvezőleg fogad- 

tatik. Nagyon örvendetes lenne, ha az országgyü- 
lések végzései által szentesittetnék. A mű, melyhez 

hozzá fogtak, kétségkivül nehéz, mert arról van 

szó, hogy a birodalom a foederativ állam egy ne- 

me szerint szerveztessék. A centralisták könnyeb- 

ben jutnak közvetlen czéljukhoz, ha a hatalmat ke- 

zökben tartják; a hatalom bizonyára, legalább az 

első pillanatban leigáz minden ellenállást. A foede- 

ratio alkotásának ellenben minden párt támogatá- 
sára van szüksége, s az ellenkező irányzatokat nem 

szabad elnyomnia, hanem meggyözödtetés által ma- 
gához vonnia s megegyezésre juttatni. Ezen kisér- 
let érdeke a magyar országgyülés tanácskozásaiban 
központosul. 

„A szabadelvü ellenzék a német tartományok- 
ban azt látszik binni, hogy az uj politika egyjelen- 

töségü lenne az alkotmányos eszmének Austriában 
valo abbanhagyásával. Mi az ellenkezőt hiszszük. 

Miután arról van szó, hogy Magyarország hosszu 
ellentállása meggyőözödtetés által megtöressék, két- 
ségkivül fel kellett függeszteni az aikotmányt, mely 

a magyar hazafiságnak botrányköve volt; de ha 

Magyarország résztvevése már meg lesz nyerve, az 

összes véglegesen megállapitott tartományi intézmé- 

nyeket egy általános birodalmi alkotmányban kell 

coordinálni, melyhen a német liberalisok jogosult 
követelményeinek bizonyára elég lesz téve. Ismétel. k 
jük, hogy az ujonszervezés igen bonyolult, igen 

kényes s elkerülhetetlen késleltetéseknek alávetett 
munka, de a vezéreszme s a czél, elyet követ- 

nek, igen tiszteletreméltó, értelmes s a jó siker a 
legbensőbben kivánandó. Ennek t bb különféle ál- 

politikai szinpadán azután ismét látnók ama ma- 
gyarokat, kik a politika s a szabadság tekintetében 
annyi tehetséggel pirnak, érzületök fénylő nemes- 
sége s sajátságos ékesszólásukkal. Ha Austria va- 

láspontból lenne feetetse köreikern gva Európa 

lóban szabad állam lesz, a medem társaságok moz- 
galmában kiváló helyet foglal el. Békésen szentel- 
heti erejét gazdag gazdasági segélyforrásai felhasz- 
nálására, rendezheti már annyi idő óta össszezavart 
pénzügyét, megszabadulhat a bureaucratiai routine- 
tól, és kereskedelmi szerződések által megi. 
kedhetik a jó gyakorlattal az ipar terén. A em 
terium magatartása felhatalmaz ama reményre, 
hogy ily eredményekre van tekintete függesztve.4 

Páris, dec. 20. Az egyetemi ifj juság forr 
gása sokkal nagyobb terjedelmü kezd lenni an 
a diákok és rendőrség között előforduló villongá- 
sok szoktak lenni. Tegnap óta sok rendőri ügynök 

van kiküldve a Guartier latainebe, az örállomáso- 
kat megkettőztették ugyanezen városrészben, s a 
közel levő laktanyákban elhelyezett katonaság is 
consignálva volt a jogászok legközelebbi tüntetése- 

kor, a midőn számos tanuló elfogatott; mindazáltal 
komoly összeütközésre nem került a dolog, noha 
— állitólag - száznál több elfogatás fordult elő. A 
hat kizárt ifju a senatushoz akarja ügyét felebbez- 
ni, noha nagyon csekély kilátásuk lehet jó sikerre. 

Johnson elnöki üzenete átalában megelége- 

déssel fogadtatik a franczia sajtó nagyobb r 

által. A „Debatst azt mondja felőle , hogy az oly 
kitünő politikai szellemben van tartva 
nem mindennapi emberek elme szüle 

s ugy találja, hogy az abban foglalt elméletekből 
a régi európai continens lakói, kik ritkán látnak 
ilyet a magok kormányaitól, tanulhatnak. A ,„De- 
batsk ugy találja, hogy Johnson a Monroe-tant oly 
módon emliti elnöki üzenetében, miszerint az nem 
lehet Francziaországra nézve nyugtatanitó. Mig a 

Monde" ellenkező nézetben van, s éppen azt ta- 

lálja nyugtalanitónak, hogy a mexikoi kérdésbe 
nem bocsátkozik be egyenesen, valószinüleg azért, 
mivel nem akarja kezeit megkötni actio esetére. 

A ,Monde" szerint Johnson elnöki üzenetének a 
külpolitikára vonatkozó részét e néhány szóba le- 
hetne foglalni: ,Még nem érkezett el a cselekvésre 
alkalmas idő.4 

Páris, dec. 22. Az egyetemnél folyvást tart- 
nak a zavargások; de azért a kormány elhatározá, 
hogy az előadásokat folytatni kell. A portugalli 
király szombaton fogadja el a diplomatiai testületet, 
s azután elutazik Madridba. Bizonyosnak mondják, 
hogy Mexikoban összeesküvés födöztetett fel, mely- 

nek czélja lett volna, Bazainet erőszakosan elra- 

gadni. le 
Olaszország Róma, dec. 21. A ,N. Pr. 

Ztg"- nak irják: A nap nagy eseménye bivatalós 
körökben azon röpirat, melyet Merode (?) irt Anto- 
nelli bibornok államtitkár ellen. E röpiraton külön- 
ben a szerző nincs megnevezve, hanem mindenki 
ismeri őt; nem árulják nyilvánosan, és csak igen 

kevés példányban nyomatott volna, hanem kézről 
kézre jár, s mindenki olvasta, habár senki sem akar- 
ja bevallani az államtitkár iráuti félelemből, ki most 
batalmasabb mint valaha. Ez irat a belga főpap vá- 
lasza Antonelli által kivivott eltávolitására a hadügy- 
ministeriumból. Az irat igen különős és sajátságos 
módon igyekszik bebizonyitani, hogy Antonelli bi- 
bornok 1851 óta conspirált Piemonttal a pápa el- 

len, hogy a római államokat és Rómát magá Pie- 
montnak kiszolgáltatni és az olasz szabadsá ot hely 
reállitani akarja; hogy Antonelli bibornok pápa 
világi hatalma ellen dolgozik, hogy az unitáriusok 
sectájához tartozik, s egy időben Cavourral külön 
szerződést kötött. Hasonló vádakat elég gyakran 
mondott ki Merode; hanem hogy azokat röpiratban 
is fogja formalázni, senki sem várta. 

Németország. Berlin, dec. 22. A ,Prov. 
Corr.4 Austria elleni harczias zikke oda m agyaráz- 
tatik, hogy a diplomatia Schleswig bekebleztetése 
folytán válságra van készen. Az európai hatalmak 
tudják, miszerint Poroszország katonai szerv 
mellett nem szorult tüntetésekre. Az a Ikudo 
Austriával szünetelnek; ha a belyzet m 
lelve, Poroszország toyeket pbeszéltetne 

mindkét házában következő ndítván 
tatott be : „Miután III. Napoleon 

az európai katonák Mexikoban 
fentartják; miután a mexikoi kor 
szolgaság behozatala és azon ny 

tal, hogy a mexikoi köztársasá 
rablokkal kell bánni, a civi 
tette - az elnök felhivatik 
hálvokboz nyulni, melyek 

latk vknkoni hogy 
niszerint a francziák 1 

fognak hivatni vesze y 
koból, s Bazaine tbgy visszatérése 
gével méé evnrg 

*) A ,Korunk* és ,Prot, lapok. szerkesztőségét tiszte- 

lettel kérem ezen kimutatás átvételére. K. F. 



2000 frtot,, husz 1000 fírtot, 

szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 

NEM HIVATALOS 

ltolgó előtt való hét 
GY LOTTERIJA 

sorsjegyeinek vételére. 
sznm összesem OO—0 
auszt. ért. forintott; jelesen : 

Nyer 10419 
8g0000 frtot. azz első főnyerő szám 

leda a második fönyerő szám 25000 , 
a harmadik főnyerő szám 10000 , 

ábbá ke fitot., három 4000 ífrtut., négy 3000 frtot, öt 
továpbá két nyerű szám 5000 huszonnyolcz 500 frtot., harmincznyolcz 200 frtot., 

hetvenhat 100 frtot, száz hetven 50 friot, 5000 sorzati nyeremény 10 frtot., és 

mega 5000 sorzati nyeremény 5 fitot. 

A huzás visszavonhatlanúl Egy sorsjegy ára 

1860. január 9-kén törtenik. 3 forint ansztriai értékben. 
kök Nem magán, banem állam lotteria, – Csak egyféle sorsjegyek letez 

nek osztálykülömbség nélkttt. – A sorajegyeknek csak egy ára van—- 

Minden sorajegy egyetlenegy huzásban valamennyi nyereményre játszik.- A kihu- 

zott sorzatnak bármelyik sorsjegyére a sorozati nyereményen kivül nagy nyeremény 

is juthat. A nyeremények jegyzéke a huzás után tüstnt kisdaik. —- A nyeremé- 

nyek kifizetése a sorahuzás után tizennégy nappal a lotteria pénztáránál Bécsben 

(Salzgries 20 sz.), az eredeti sorsjegynek előmutarása s a nyereményösszeg ől járó 
61/, százaléknyi törvényes illetéknek levonása mellett történik, miért is a bélyeg- 
jegyeknek a nyerő sorsjegyekre való il esztése elmatad. - M nden nyeremén) ek, me 

Íyek a sorshuzás után ö hónap alatt, tehát 1866 juhus 9-dikéig, bármi oknál fogva 

föl nem vételtek, a játékterv 10. §-a értelmében az n czélokra fognak fordíttatni, 

melyekre ezen lotteria tiszta jövedelme legkegyelmesebben szánva lett. - A közelebbi 

határozatok a játéktervből látbatók, mely minden sorsjegy eladóknál megtekiuthető 

s a vett sorsjegyekhez mellékeltetik. 
A cs. kir. lotto-jövedéki igazgatóság Bécsben. 

(385 (385) s d3) 

Cxk. kir. szabadalmazott váltóeke. 
Alólirott, mint ts. Bereczky Sándor ur szabadalmának jogv se- 

slője, bátorkodom a nagy érd. földbittokos uraknak ezen ekék 
s szerzésénél következőt tudtokra adni. 

Miután az eke új és javitott szervezeténél fogva minden követelményeknek 
megfelel, miket váltóekétől úgy lapályos mint bérezes helyeken követelhetnui, s e tu- 
lajdona tágabb körökben is el van ismerve; a jelen időviszonyok szerint pedig szük 
séges ez ekékből nagy készletet tartani: minthogy a jövő tavaszon remélhetőleg na- 
gyobb szükséglet mutatkozhatik, hogy mindonfelé kellő időben szolgálhassak, azon 
vásárló urak részére, kik megrendeléseiket legkésöbb 1866 január 25 ig hozzám 
megküldik, következő kedvezményt engedek : 

Egy darab eke áta.. 22 frt. oszt. ért. 
Egy darab talyiga fa-tesgelylyel jól megvasalva 5 , 
Egy darab talyiga vas tengelylyel 

E szerint az ekéknél talyiga nélkül, egyszerre lega ább 
1 –5 darab vételénél it, 
5-10 darab vételénél 6%it , 

10 és több darab vételénál s8 it etgedek. 
Egyszersmind kérem azon t birtokos urakat, kiknek még első szerkezetü ekéik 

vannak; melyeket már a jövő tavaszra átalakittatni kivánják , hogy megbizásukkal 

minél korábban megtisztelni sziveskedjenek. Az áfalakitás ára, ha a régi gerendély 

használható, 7 írt oszt, ért. Új gerendélylyel 80 brral több. 
A megrendelésekhez az ár / dát felpénzül mellékelni kérem. 
Medgyes, december 22-én, 1865 OBERTHKÁROLY. 

ay a 

n n 

v 

(21- 24) 1865. 

valódi 

ou, vihidiz-p0n mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dül az alább megnevezett raktárakban kaphatoó. 

yelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynavezelt Seidlitz-por használati 
uutmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- y 

aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről í 

ütélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- ÁUSA 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- 

szerint az ilynemű szereknek megkülönbözitetése vég tt, minden általam készitett skatulya 
Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel vanellátya, s minden egyes por-adazot magála 
foglaló fehér papiroson ezen csmertetőjegy „Moll Seidlitz-pora" (Molls Seid 

litz-Pulver) viznyomúáson látható. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasítással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkívüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minde. 
igelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók A csá 
nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

noNDIN 

HONORIS 

T 

nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés, o 
v csök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges főfájás, vértorlódas, kösz 
vénys ájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. esetei 
ben a dménynyel használtattak, s a legtariamosb gyógyeredményt vivtak ki 

gá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
ran, miután az allopathiai és vizgyogymódot hasztalan használták 

ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 

nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. mi lanitók kereskedők, 
kezmüvesek, m vészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 

csupán a valódi Seidlitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható osupán csak 
Kologsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterezén: 

Szongot György. Brassóban: Jekelius F, Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásár- 
helytt: Bucher M. és Burdats A. N-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban 
Schöberl. Nagy-Szebenben: Muller gyógyszerész N. Vánradomn Jánky Antal. Se- 
geosvártt: Misselbacher. Szász Régen: Wachner é Schinker. Szászscbesen: 
Binder F. gyógyaz. Szent- Ágothán: Knall K gyógyszerész Szerdahelytt: 
Schimert F. gyógyazerész. Zalatbnán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Har- 

A fennebbi czégeknél llgnk 

morvegiai Rergen vár 
valódi 

DORSCI-MÁJNALZSIROL11 
raktárais. 

Ára egy magyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegecsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsétel 
üvegekben tevő folyadék egeszen épen es azon álapotban 
van, minént az közvetlenül a természet altal nyujtatott, =E 

valódi Dorseh májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a ameli- és tüdóobafokban. serephulus és rachitis. kösz- 

vény és csüz. idült bőrkiütés, szemgyuladás, ideg- és több 
más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

ga gyógyszerész Bécsben, 
las-a- „zum Storcha , Tuchlauben. 

18) vre ; (5-12) 

Tr. Pattison köszvény gyapotja 
azonbal és gyorsan gyógyit mindenféle köszvényt és csúzt, mint: arecz-, mell, 
nyak-, és fogfájást-, fej-, kéz és térd.köszvényt, gyomor és altesti fájdalmakat. 

Valódilag kapható Kolozsvártt csupán csak Engel József gyógyezerész 
urnál. Kissebb csomag 50 kr. Nagyobb 1 frt utasitá együtt. 

30 s 

Tüzoltó vízipuskál t r r 1 UZOlTtO VIZIDUSkak, 
ke ti vizipusk ák , tüzoltó-szerek, házi kútak, nyomtató, bor-, sör-, juhmosási, rét:mog- 
öntözési és ganéj é szivattyuk, borprés, szölöcsiptető, vas eszterga, decimal és centi- 

mal mérlegek készen találtatnak a gépgyárban 

HOFFMANN J. B-nél dohányutcza 11 sz. Pesten, 
mely 15 évtől fogva tüzoltó vizipuskákat, szivattyukat és decimal méregeket készit, 

melyek kiátluásoknál a nagy ezüst éremmel tiszteltettek meg. 
3 vederig, 6-12 vederig A vízipuskák árai 3 

kézi targonczák szekér vizipuskák 
6 10 12 Veder tartalom 01 

450 500 800 1000 Ardoszt. éri. fit 25 60 80 150 
A törvényes és szilárd decimal mérlegek árai: 

Erő mázsákban 1 e 3 ő 8 10 15 25 40 

sulyneélküldrto.é.14 10 18 21 25 30 37 460 60 38 01 
Sullyal frt og é. (15 18 2125 32 400 48 60 S6 J22 

Az öntött vasból készült közönséges nemü házi kutaknak árai: 

Teljes kutak frt o.é.. 55 65 758 85 95 105 

A bővebb folyó árak ábrákkal a Képes naptár és Pesti L'oyd naptárban talál- 
hatók és kivárságra elis küldetnek. (144) 3012 ( 

évi ldiévi 
ajándokul a magyar, német és franezia irodalom 

UJABB TERMÉKEIBŐL 

NMées és dliszndlásanm zvelgi. úgy 
e .. 

7 k imakönyvek 
. 

katholikusok és protestánsok számára, egyszerű és a legcsinosabb bársony- 
kötésben dúsan ellátott 

.. - 1 

könyvkereskedését 
a t. cz. közönség figyelmébe ajánlja STEIN JÁNOS. 

Ugyanott kaphatók 60 krtól 10 frtig 

fénykép albumok, 
e 

hozzá való KEPEK darabja 35 kr, 5 darab 1 frt 50 kr, 10 darab 
2 frt 50 kr, és 20 darab 4 frtjával. 

me Előfizethetni bel- és külföldi hirlapokra, folyóiratokra és 
divatlapokra. 

IJgyamóesalá 
STENN .fANS könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
Harmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhe ytt, Dobray Nándornál 
S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szestgyörgyön, Vokál Janosnál Nagyenyeden, 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható: 

Irodai fali Naptár 
1866-ik közönséges évre 

katholikus és protestáns, görög-orosz, és izraelita naptárral, 
bélyeg-illeték táblákkal, a kolozsvári cs. kir. levél- és szekérposta, távirda, 

valamint a Biasini gyorskocsi menetrendével ellátva. 

TF Különös tekintettel hivatali használatra 

Ara 30 Hr. e. é. 

KOLOZSVÁRIKÉPES Mtti1 MPTÁR 
1866-dik évre 

Szerkeszti K. PAPP MIKLÓS. 
II-dik ÉVFOLYAM. 

T Ára e terjedelmes naptárnak csak 1 forint. 
Postán megrendelt példányért fuvarlevélre megkivántató bélyeg- és 

pakolásért még 10 kr melléklendő. 
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e é é ke Országos naptár 1866-ik 

évre. Szerkeszti ÖKRÖS BÁLINT köz- és váltóügyvéd és váltó- 
jegyző. Majláth Gy. k. u. főkancellár. B. Senney Pál kir. főtárnokmester. 
Kellemesi Melczer J. k. személynök. Gr. Beleredi R. államminiszter. Gróf Esz- 
terházy M. b. tárczanélküli miniszter nagy 8-ad rétü arczképeikkel, és a magy. 

Arany János kisebb kolteményei. 
Második kiadás. A költő arczképé- 
vel. Két rész egy kötetben. Dísz- 
kötésben 3 frt 60 kr. 

Képek a hazai történelemből. Ifjuság szá- 
mára. Szerkeszté Tánczos János. 
Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett 
képpel.1 frt 00 kr. 

A kis Andor és Zoltán könyve. 
Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 
nemü népiskolák T-ső és II-dik osz- 
tályainak számára irta Pánczél Fe- 
rencz. Tizenkét csinos fametszettel. 

,Ára kemény kötésben 50 kr. 
Allattan elbeszélő modorban és vers- 

ben, népiskolák számára készité 
Pánczél Ferencz. ' 
1. rész: Honi házi állatok, ára 16 kr. 
II. ,Honi vad állatok, ára 30 kr. 

Magyar-német képes ÁBCZE 
fekete képekkel 20 kr, szinezett 
képekkel 50 kr. 

Történelmi gyöngyök. G yüjté s 
betürendes sorba raká Kiss Mi- 
hály, unitárius esperes és árkosi 
pap. Ara kemény kötésben 1 ft 60 kr. 

Képek a természetből. A felser 
dült növendékeknek Vagner Ár- 
min után felmutatja Kovácsi An- 
tal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

Szavalmányok növendék leányok 
számára. Összeállitá Réthi Lajos. 
Ara 80 kr. 

Vadrózsák, Székely Népköltési 
Gyüjtemény. Szerkeszti Kríza 
János I-ső kötet 2 frt 50 kr. 

Az északi fény. Regény 3 kötet- 
ben, irta Dózsa Dániel. Ára 3frt. 

Utazás keleten. Irta b. Orbán Ba- 
lázs. 6 kötet. Egy kötet ára 1 fet. 

Utirajzok. Irta Zombori Gedő. 
T-ső kötet.: Magyarország, Au- 
stria, Morva és Csehország, Német- 
ország, Holland, Belgaföld, Angol- 
ország. 

II-k kötet. Francziaország, Schweiz, 
Savoya és sehweitzi határhegyek, 
Olaszország, Krajna , Karantán és 
Stcierország. A két kötet ára 2 frt. 

Arany J. Buda halála. Hun rege. 
A m. akademia által Nádasdy-díjjal 
jutalmazott mű. Diszkötésben 3 frt. 

Thaly Kálmán, Battyán János 
II. Rákóczi F. fejedelem vezérlő tá- 
bornoka. Ára 3 frt 60 kr. 

Mühlbach L Négy nap eg 
szinésznő életéből. (Mademoi- 
selle Claison). Forditotta Kármán. 
Ára 50 kr. 

II. Rákóczi Ferencz és kortársai- 
nak kiadatlan levelei. Ára 1 frt. 

Nagy Iván. Magya rország csa- 
ládai czimerekkel és leszármazási 
táblákkal. 18 kötet A- V. egy kötet. 
Ára 3 frt 40 kr. 

(S641 
Bergmanntféle jég- haj- 

kenőcset, 
mely hajfodoritó, erősitő s a szür- 
küléstől megóvó erejéről hires, ajánl 
palaczkokként 30, 45 és 60 krajczár- 
jával. 

Ilatos csúzvattát 
mely minden csúzfájdalomban biz- 
tosan hat, ajáni 80 és 50 krajczár- 

jával. 
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Kolozsvártt 

WOLFF JÁNOS, 
győógyszeré z 

(383 
Tövisen, Károlyfehérvártól egy 

órányira az 1866-ik év ápril 24-dik 
napján kezdve, akár egy, akár több 
évekre, haszonbérbe adandó az eddig 
„POSTASIP" czéget hordott Bán- 
fy-féle vendégfogadó. Értekez- 
hetni legbiztosabban gazdatiszt Geréb 
Györgygyel Diódon, utolsó posta 
Tövis, vagy báró Bánffy Dezsővel 
Apanagyfaluban, utolsó posta Bethlen. 

(131) 

Bizonyitvany. 
Nöm és én nehány év ota csúzos fog- 

fájásban szenvedtünk Égy barátunk által 
figyelmeztetve az Anatherin szájvíz 
hatásáa, megszereztem azt, s használata 
oly jö eredményt szült, hogy most köteles- 
ségem annak gyógyitó tulajdonait, a szen- 
vedő emberiség javára, ezennel nyilváno- 
san elismerni. k 

Fashold Lipót, 
ézalgeyáros és tulajdanos 
Bécsben, Schottenfeld 258. 

Kapható: Kolozsvártt: Wolff J. 
dr. Hintz György és Engel Józsel 

ideiglenes képviselőház czimképével ellátva: Ára csak 2 frt. o. ért. 
gyógyszertáraiban. 
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ö Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülvel (Bel-farkasutoza T4 az.) 

Tur Egy palaczk ára 1 frt 40 kr ol é. 

Melléklet: ,„A Divatt és „Hazánk s Külföld"- Előfizetési felhivásai. 


